
Job
Chapter 1

Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

יש1ׁ אִ֛
uomo
H0376

הָיָה֥
essere
H1961

רֶץ־ בְאֶֽ
in–terra
H0776

ע֖וּץ
Uz
H5780

אִיּ֣וֹב
Giobbe
H0347

שְׁמ֑וֹ
nome–suo
H8034

׀וְהָיָה֣ 
e–essere
H1961

הָאִ֣ישׁ
il–uomo
H0376

הַה֗וּא
il–quello
H1931

ם תָּ֧
integro
H8535

ר וְיָשָׁ֛
e–retto
H3477

א וִירֵ֥
e–timorato
H3373

ים אֱלֹהִ֖
Dio
H0430

וְסָ֥ר
e–allontanarsi
H5493

ע׃ מֵרָֽ
da–male

C’era nel paese di Uz un uomo che si chiamava Giobbe. Quest’uomo era integro e retto; temeva Iddio e fuggiva il 
male.

לְדו2ּ וַיִּוָּ֥
e–generare
H3205

ל֛וֹ
a–lui

שִׁבְעָ֥ה
sette
H7651

בָנִ֖ים
figlio

וְשָׁל֥וֹשׁ
e–tre
H7969

בָּנֽוֹת׃
figlia
H1323

Gli erano nati sette figliuoli e tre figliuole;

י3 וַיְהִ֣
e–essere
H1961

קְנֵהוּ מִ֠
possesso–suo
H4735

ת ׁבְעַ֨ שִֽ
sette
H7651

אַלְפֵי־
mille
H0505

אן ֹ֜ צ
gregge
H6629

וּשְׁלֹ֧שֶׁת
e–tre
H7969

אַלְפֵי֣
mille
H0505

ים גְמַלִּ֗
cammello
H1581

שׁ וַחֲמֵ֨
e–cinque
H2568

מֵא֤וֹת
cento
H3967

מֶד־ צֶֽ
paio
H6776

בָּקָר֙
bestiame
H1241

וַחֲמֵשׁ֣
e–cinque
H2568

מֵא֣וֹת
cento
H3967

אֲתוֹנ֔וֹת
asina
H0860

ה וַעֲבֻדָּ֖
e–servitù
H5657

ה רַבָּ֣
molto

ד מְאֹ֑
molto
H3966

֙ וַיְהִי
e–essere
H1961

הָאִ֣ישׁ
il–uomo
H0376

הַה֔וּא
il–quello
H1931

גָּד֖וֹל
grande

מִכָּל־
da–tutto
H3605

בְּנֵי־
figlio

דֶם׃ קֶֽ
oriente

possedeva settemila pecore, tremila cammelli, cinquecento paia di bovi, cinquecento asine e una servitù molto 
numerosa. E quest’uomo era il più grande di tutti gli Orientali.

וְהָלְכ֤ו4ּ
e–camminare
H1980

֙ בָנָיו
figlio–suo

וְעָשׂ֣וּ
e–fare

ה מִשְׁתֶּ֔
banchetto
H4960

ית בֵּ֖
casa

אִ֣ישׁ
uomo
H0376

יוֹמ֑וֹ
giorno–suo
H3117

וְשָׁלְח֗וּ
e–mandare
H7971

֙ וְקָרְאוּ
e–chiamare
H7121

לִשְׁלֹ֣שֶׁת
per–tre
H7969

]אחיתיהם[
sorella–loro
H0269

ם( )אַחְיֽוֹתֵיהֶ֔
sorella–loro
H0269

ל לֶאֱכֹ֥
per–mangiare
H0398

וְלִשְׁתּ֖וֹת
e–per–bere
H8354

ם׃ עִמָּהֶֽ
con–loro

I suoi figliuoli solevano andare gli uni dagli altri e darsi un convito, ciascuno nel suo giorno: e mandavano a 
chiamare le loro tre sorelle perché venissero a mangiare e a bere con loro.
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י5 וַיְהִ֡
e–essere
H1961

י כִּ֣
che

֩ הִקִּיפֽוּ
completare

י יְמֵ֨
giorno
H3117

ה הַמִּשְׁתֶּ֜
il–banchetto
H4960

וַיִּשְׁלַח֧
e–mandare
H7971

אִיּ֣וֹב
Giobbe
H0347

ם יְקַדְּשֵׁ֗ וַֽ
e–santificare–loro
H6942

ים וְהִשְׁכִּ֣
e–alzarsi–presto
H7925

֮ בַּבֹּקֶר
nel–mattino
H1242

וְהֶעֱלָה֣
e–salire
H5927

֮ עֹלוֹת
olocausto

ר מִסְפַּ֣
numero
H4557

כֻּלָּם֒
tutto–loro
H3605

כִּ֚י
che

אָמַר֣
dire
H0559

אִיּ֔וֹב
Giobbe
H0347

֙ אוּלַי
forse
H0194

חָטְא֣וּ
peccare
H2398

י בָנַ֔
figlio–mio

וּבֵרֲכ֥וּ
e–benedire
H1288

ים אֱלֹהִ֖
Dio
H0430

בִּלְבָבָם֑
in–cuore–loro
H3824

כָה כָּ֛
così
H3602

ה יַעֲשֶׂ֥
fare

אִיּ֖וֹב
Giobbe
H0347

כָּל־
tutto
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
il–giorno
H3117

פ
P

E quando la serie dei giorni di convito era finita Giobbe li faceva venire per purificarli; si levava di buon mattino, e 
offriva un olocausto per ciascun d’essi, perché diceva: "Può darsi che i miei figliuoli abbian peccato ed abbiano 
rinnegato Iddio in cuor loro". E Giobbe faceva sempre così.

י6 וַיְהִ֣
e–essere
H1961

הַיּ֔וֹם
il–giorno
H3117

֙ אוּ וַיָּבֹ֨
e–venire
H0935

בְּנֵי֣
figlio

ים הָאֱלֹהִ֔
il–Dio
H0430

ב לְהִתְיַצֵּ֖
per–presentarsi
H3320

עַל־
su

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

וַיָּב֥וֹא
e–venire
H0935

גַֽם־
anche
H1571

ן הַשָּׂטָ֖
il–Satana
H7854

ם׃ בְּתוֹכָֽ
in–mezzo–loro
H8432

Or accadde un giorno, che i figliuoli di Dio vennero a presentarsi davanti all’Eterno, e Satana venne anch’egli in 
mezzo a loro.

וַיֹּ֧אמֶר7
e–dire
H0559

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

אֶל־
a
H0413

ן הַשָּׂטָ֖
il–Satana
H7854

מֵאַיִ֣ן
da–da–dove
H0370

א ֹ֑ תָּב
venire
H0935

עַן וַיַּ֨
e–rispondere

הַשָּׂטָ֤ן
il–Satana
H7854

אֶת־
*
H0853

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

ר וַיֹּאמַ֔
e–dire
H0559

מִשּׁ֣וּט
da–da–roaming

רֶץ בָּאָ֔
nel–terra
H0776

ךְ הִתְהַלֵּ֖ וּמֵֽ
e–da–camminare
H1980

הּ׃ בָּֽ
in–esso

E l’Eterno disse a Satana: "Donde vieni?" E Satana rispose all’Eterno: "Dal percorrere la terra e dal passeggiare per 
essa".

וַיֹּ֤אמֶר8
e–dire
H0559

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

אֶל־
a
H0413

ן הַשָּׂטָ֔
il–Satana
H7854

מְתָּ הֲשַׂ֥
porre

לִבְּךָ֖
cuore–tuo

עַל־
su

י עַבְדִּ֣
servo–mio
H5650

אִיּ֑וֹב
Giobbe
H0347

י כִּ֣
che

אֵ֤ין
non–c'è
H0369

֙ הוּ כָּמֹ֨
come–suo
H3644

רֶץ בָּאָ֔
nel–terra
H0776

אִ֣ישׁ
uomo
H0376

ם תָּ֧
integro
H8535

ר וְיָשָׁ֛
e–retto
H3477

א יְרֵ֥
timorato
H3373

ים אֱלֹהִ֖
Dio
H0430

וְסָ֥ר
e–allontanarsi
H5493

ע׃ מֵרָֽ
da–male

E l’Eterno disse a Satana: "Hai tu notato il mio servo Giobbe? Non ce n’è un altro sulla terra che come lui sia 
integro, retto, tema Iddio e fugga il male".

וַיַּ֧עַן9
e–rispondere

הַשָּׂטָ֛ן
il–Satana
H7854

אֶת־
*
H0853

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

וַיֹּאמַר֑
e–dire
H0559

חִנָּ֔ם הַֽ
gratuitamente
H2600

א יָרֵ֥
temere
H3372

אִיּ֖וֹב
Giobbe
H0347

ים׃ אֱלֹהִֽ
Dio
H0430

E Satana rispose all’Eterno: "E’ egli forse per nulla che Giobbe teme Iddio?
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א־10 ֹֽ הֲל
non
H3808

]את[
[you]

תָּה( )אַ֠
tu

כְתָּ שַׂ֣
put–un–hedge
H7753

בַעֲד֧וֹ
dietro–suo
H1157

וּבְעַד־
e–dietro
H1157

בֵּית֛וֹ
casa–suo

וּבְעַ֥ד
e–dietro
H1157

כָּל־
tutto
H3605

אֲשֶׁר־
che

ל֖וֹ
belongs–a–lui

מִסָּבִ֑יב
da–intorno
H5439

ה מַעֲשֵׂ֤
opera
H4639

֙ יָדָיו
mano–suo
H3027

כְתָּ בֵּרַ֔
benedire
H1288

וּמִקְנֵה֖וּ
e–possesso–suo
H4735

ץ פָּרַ֥
has–spread–fuori
H6555

רֶץ׃ בָּאָֽ
nel–terra
H0776

Non l’hai tu circondato d’un riparo, lui, la sua casa, e tutto quel che possiede? Tu hai benedetto l’opera delle e 
mani, e il suo bestiame ricopre tutto il paese.

וְאוּלָם11֙
e–tuttavia
H0199

ח־ ׁלַֽ שְֽ
mandare
H7971

נָא֣
prego
H4994

יָֽדְךָ֔
mano–tuo
H3027

וְגַע֖
e–toccare
H5060

בְּכָל־
in–tutto
H3605

אֲשֶׁר־
che

ל֑וֹ
belongs–a–lui

אִם־
se

א ֹ֥ ל
non
H3808

עַל־
su

פָּנֶי֖ךָ
faccia–tuo
H6440

ךָּ׃ יְבָרֲכֶֽ
benedire
H1288

Ma stendi un po’ la tua mano, tocca quanto egli possiede, e vedrai se non ti rinnega in faccia".

אמֶר12 וַיֹּ֨
e–dire
H0559

יְהוָ֜ה
l'Eterno
H3068

אֶל־
a
H0413

ן הַשָּׂטָ֗
il–Satana
H7854

הִנֵּ֤ה
ecco
H2009

כָל־
tutto
H3605

אֲשֶׁר־
che

לוֹ֙
belongs–a–lui

ךָ בְּיָדֶ֔
in–mano–tuo
H3027

רַ֣ק
solo
H7535

יו אֵלָ֔
a–suo
H0413

אַל־
non
H0408

תִּשְׁלַ֖ח
mandare
H7971

יָדֶ֑ךָ
mano–tuo
H3027

וַיֵּצֵא֙
e–uscire
H3318

ן הַשָּׂטָ֔
il–Satana
H7854

מֵעִ֖ם
da–da–con

פְּנֵי֥
faccia
H6440

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

E l’Eterno disse a Satana: "Ebbene! tutto quello che possiede e in tuo potere; soltanto, non stender la mano sulla 
sua persona". E Satana si ritirò dalla presenza dell’Eterno.

י13 וַיְהִ֖
e–essere
H1961

הַיּ֑וֹם
il–giorno
H3117

יו וּבָנָ֨
e–figlio–suo

וּבְנֹתָ֤יו
e–figlia–suo
H1323

כְלִים֙ אֹֽ
mangiare
H0398

ים וְשֹׁתִ֣
e–bere
H8354

יִן יַ֔
vino
H3196

ית בְּבֵ֖
in–casa

אֲחִיהֶ֥ם
fratello–loro
H0251

הַבְּכֽוֹר׃
il–il–firstborn
H1060

Or accadde che un giorno, mentre suoi figliuoli e le sue figliuole mangiavano e bevevano del vino in casa del loro 
fratello maggiore, giunse a Giobbe un messaggero a dirgli:

וּמַלְאָ֛ך14ְ
e–messaggero
H4397

א בָּ֥
venire
H0935

אֶל־
a
H0413

אִיּ֖וֹב
Giobbe
H0347

וַיֹּאמַר֑
e–dire
H0559

הַבָּקָר֙
il–bestiame
H1241

הָי֣וּ
essere
H1961

רְשׁ֔וֹת חֹֽ
arare

וְהָאֲתֹנ֖וֹת
e–il–asina
H0860

רֹע֥וֹת
pascolare

עַל־
su

ם׃ יְדֵיהֶֽ
mano–loro
H3027

"I buoi stavano arando e le asine pascevano lì appresso,
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ל15 וַתִּפֹּ֤
e–cadere
H5307

שְׁבָא֙
Sheva
H7614

ם וַתִּקָּחֵ֔
e–prendere–loro
H3947

וְאֶת־
*
H0853

ים הַנְּעָרִ֖
il–giovane
H5288

הִכּ֣וּ
colpire
H5221

לְפִי־
per–bocca
H6310

חָרֶ֑ב
spada
H2719

לְטָ֧ה אִמָּ֨ וָֽ
e–scappare–sua
H4422

רַק־
solo
H7535

אֲנִי֛
io
H0589

י לְבַדִּ֖
per–solo–mio
H0905

לְהַגִּ֥יד
per–dichiarare
H5046

ךְ׃ לָֽ
voi

quand’ecco i Sabei son piombati loro addosso e li hanno portati via; hanno passato a fil di spada servitori, e io 
solo son potuto scampare per venire a dirtelo".

׀ע֣וֹד 16
ancora
H5750

זֶה֣
questo
H2088

ר מְדַבֵּ֗
parlare
H1696

֮ וְזֶה
e–questo
H2088

א בָּ֣
venire
H0935

וַיֹּאמַר֒
e–dire
H0559

אֵשׁ֣
fuoco
H0784

ים אֱלֹהִ֗
Dio
H0430

נָֽפְלָה֙
cadere
H5307

מִן־
da

יִם הַשָּׁמַ֔
il–cielo
H8064

וַתִּבְעַ֥ר
e–e–burned

אן בַּצֹּ֛
nel–gregge
H6629

ים וּבַנְּעָרִ֖
e–nel–giovane
H5288

וַתֹּאכְלֵם֑
e–mangiare–loro
H0398

לְטָ֧ה וָאִמָּ֨
e–scappare–sua
H4422

רַק־
solo
H7535

אֲנִי֛
io
H0589

י לְבַדִּ֖
per–solo–mio
H0905

לְהַגִּ֥יד
per–dichiarare
H5046

ךְ׃ לָֽ
voi

Quello parlava ancora, quando ne giunse un altro a dire: "Il fuoco di Dio e caduto dal cielo, ha colpito le pecore e 
i servitori, e li ha divorati; e io solo son potuto scampare per venire a dirtelo".

׀ע֣וֹד 17
ancora
H5750

זֶה֣
questo
H2088

ר מְדַבֵּ֗
parlare
H1696

֮ וְזֶה
e–questo
H2088

א בָּ֣
venire
H0935

וַיֹּאמַר֒
e–dire
H0559

ים כַּשְׂדִּ֞
il–Kasdim
H3778

מוּ  ׀שָׂ֣
porre

ה שְׁלֹשָׁ֣
tre
H7969

ים רָאשִׁ֗
capo

יִּפְשְׁט֤וּ וַֽ
e–e–raided
H6584

עַל־
su

הַגְּמַלִּים֙
il–cammello
H1581

וַיִּקָּח֔וּם
e–prendere–loro
H3947

וְאֶת־
*
H0853

ים הַנְּעָרִ֖
il–giovane
H5288

הִכּ֣וּ
colpire
H5221

לְפִי־
per–bocca
H6310

חָרֶ֑ב
spada
H2719

לְטָ֧ה וָאִמָּ֨
e–scappare–sua
H4422

רַק־
solo
H7535

אֲנִי֛
io
H0589

י לְבַדִּ֖
per–solo–mio
H0905

לְהַגִּ֥יד
per–dichiarare
H5046

ךְ׃ לָֽ
voi

Quello parlava ancora, quando ne giunse un altro a dire: "I Caldei hanno formato tre bande, si son gettati sui 
cammelli e li han portati via; hanno passato a fil di spada i servitori, e io solo son potuto scampare per venire a 
dirtelo".

עַד18֚
fino–a
H5704

זֶה֣
questo
H2088

ר מְדַבֵּ֔
parlare
H1696

וְזֶה֖
e–questo
H2088

א בָּ֣
venire
H0935

וַיֹּאמַר֑
e–dire
H0559

יךָ בָּנֶ֨
figlio–tuo

וּבְנוֹתֶ֤יךָ
e–figlia–tuo
H1323

כְלִים֙ אֹֽ
mangiare
H0398

ים וְשֹׁתִ֣
e–bere
H8354

יִן יַ֔
vino
H3196

ית בְּבֵ֖
in–casa

אֲחִיהֶ֥ם
fratello–loro
H0251

הַבְּכֽוֹר׃
il–il–firstborn
H1060

Quello parlava ancora, quando ne giunse un altro a dire: "I tuoi figliuoli e le tue figliuole mangiavano e bevevano 
del vino in casa del loro fratello maggiore;
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וְהִנֵּה19֩
e–ecco
H2009

ר֨וּחַ
spirito
H7307

ה גְּדוֹלָ֜
grande

אָה  ׀בָּ֣
venire
H0935

מֵעֵבֶ֣ר
da–da–across
H5676

ר הַמִּדְבָּ֗
il–deserto

וַיִּגַּע֙
e–toccare
H5060

בְּאַרְבַּע֙
in–quattro
H0702

פִּנּ֣וֹת
angolo
H6438

יִת הַבַּ֔
il–casa

ל וַיִּפֹּ֥
e–cadere
H5307

עַל־
su

ים הַנְּעָרִ֖
il–giovane
H5288

וַיָּמ֑וּתוּ
e–morire
H4191

לְטָ֧ה וָאִמָּ֨
e–scappare–sua
H4422

רַק־
solo
H7535

אֲנִי֛
io
H0589

י לְבַדִּ֖
per–solo–mio
H0905

לְהַגִּ֥יד
per–dichiarare
H5046

ךְ׃ לָֽ
voi

ed ecco che un gran vento, venuto dall’altra parte del deserto, ha investito i quattro canti della casa, ch’è caduta 
sui giovani; ed essi sono morti; e io solo son potuto scampare per venire a dirtelo".

וַיָּ֤קָם20
e–alzarsi

אִיּוֹב֙
Giobbe
H0347

וַיִּקְרַ֣ע
e–stracciare
H7167

אֶת־
*
H0853

מְעִל֔וֹ
suo–robe–suo
H4598

וַיָּ֖גָז
e–e–shaved
H1494

אֶת־
*
H0853

ראֹשׁ֑וֹ
capo–suo

ל וַיִּפֹּ֥
e–cadere
H5307

רְצָה אַ֖
terra–sua
H0776

חוּ׃ וַיִּשְׁתָּֽ
e–e–worshipped
H7812

Allora Giobbe si alzò e si stracciò il mantello e si rase il capo e si prostrò a terra e adorò e disse:

וַיֹּאמֶר21֩
e–dire
H0559

ם עָרֹ֨
naked
H6174

]יצתי[
uscire
H3318

אתִי( )יָצָ֜
uscire
H3318

טֶן מִבֶּ֣
da–ventre
H0990

י אִמִּ֗
madre–mio
H0517

וְעָרֹם֙
e–e–naked
H6174

אָשׁ֣וּב
tornare
H7725

מָה   שָׁ֔
là–sua
H8033

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

ן נָתַ֔
dare
H5414

וַיהוָה֖
e–l'Eterno
H3068

ח לָקָ֑
prendere
H3947

י יְהִ֛
essere
H1961

ם שֵׁ֥
nome
H8034

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ךְ׃ מְבֹרָֽ
benedire
H1288

"Nudo sono uscito dal seno di mia madre, e nudo tornerò in seno della terra; l’Eterno ha dato, l’Eterno ha tolto; 
sia benedetto il nome dell’Eterno".

בְּכָל־22
in–tutto
H3605

ֹ֖את ז
questa
H2063

לאֹ־
non
H3808

חָטָא֣
peccare
H2398

אִיּ֑וֹב
Giobbe
H0347

וְלאֹ־
e–non
H3808

ן נָתַ֥
dare
H5414

תִּפְלָ֖ה
unseemliness
H8604

ים׃ לֵאלֹהִֽ
per–Dio
H0430

פ
P

In tutto questo Giobbe non peccò e non attribuì a Dio nulla di mal fatto.
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